
MIMICRY AMBIVALENCE AND HYBRIDITY

And how does mimicry and hybridity affect textual representation and signification? The term hybridity has become one
of the most recurrent.

Along with Tom Nairn, Homi Bhabha considers the confusion and hollowness that resistance produces in the
minds of such imperialist authors as Rider Haggard, Rudyard Kipling, and E. California: U. On the one hand,
he sees the colonizer as a snake in the grass who, speaks in "a tongue that is forked," and produces a mimetic
representation that " Bhabha suggests that this demonstrates the conflict within imperialism itself that will
inevitably cause its own downfall: it is compelled to create an ambivalent situation that will disrupt its
assumption of monolithic power. Bhabha uses India, for instance, as an example of alternative possibilities
when he argues that the very idea and practice of secularism is changing. Bhabha, Homi. James, C. His study
of oppressions, traumatic colonial feelings, and impact of other powerful factors which produce another
cultures, creeds, habits and civilizations are deeply influenced by Foucault, Edward W Said, Jacques Derrida,
Lacan and Sartre. Notable among Bhabha's influences include Jacques Derrida and deconstruction ; Jacques
Lacan and Lacanian psychoanalysis ; and Michel Foucault 's notion of discursivity. In reading Young
alongside Rhys, it becomes easy to see the negative connotations that the term once had. Homi Bhabha is the
leading contemporary critic who has tried to disclose the contradictions inherent in colonial discourse in order
to highlight the colonizer's ambivalence in respect to his position toward the colonized Other. London: Arnold,
 An important aspect of colonial and post-colonial discourse is their dependence on the concept of "fixity" in
the construction of otherness. Mongia, Padmini, ed. Furthermore, mimicry is the sign of the inappropriate, "a
difference or recalcitrance which coheres the dominant strategic function of colonial power, intensifies
surveillance, and poses an imminent threat to both 'normalized' knowledges and disciplinary powers".
Location of Culture. In other words, Bhabha argues that cultural identities cannot be ascribed to
pre-given,irreducible, scripted, ahistorical cultural traits that define the conventions of ethnicity. In cultural
diversity, a culture is an "object of empirical knowledge" and pre-exists the knower while cultural difference
sees culture as the point at which two or more cultures meet and it is also where most problems occur,
discursively constructed rather than pre-given, a "process of enunciation of culture as 'knowledgeable. In other
words, the hybridity-acclaimers want to suggest first, that the colonialist discourse's ambivalence is a
conspicuous illustration of its uncertainty; and second, that the migration of yesterday's "savages" from their
peripheral spaces to the homes of their "masters" underlies a blessing invasion that, by "Third-Worlding"the
center, creates "fissures" within the very structures that sustain it. Taussig, Michael. What is displayed in this
displacement and repetition of terms is the nation as the measure of the liminality of cultural modernity.
Bhabha does not discriminate the effectivity of colonizers and adoptivity of the colonized. The mirror-image
that Friday is striving to see reflected will be a distorted one, a neither-nor : one that is ambivalent, doubled.
Besides having a successful career as a Harvard professor and as a writer of two influential booksâ€” The
Location of Culture and Nation and Narrations, he has published widely in journals including New
Formations, October, Oxford Literary Review and Screen. The authority of dominant nations and ideas is
never as complete as it seems, because it is always marked by anxiety, something that enables the dominated
to fight back. Delhi: Oxford University Press, 


